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A DEVOTIONAL AND A PRAYER - MORNING, NOON, AND NIGHT IN THE NEW LIFE
Ani Fayyuuf Maal Gochuu Qaba — Hundee

SEENSA

The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for
the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does
not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one
whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

GANAMA — NA BARBAADI GANAMA DUR

A. Faarfannaa 5:3 Yaa Waaqayyo, ganamaan sagalee koo ni dhageessa; anis ganamaan kadhata koo
fuula kee duratti nan dhi’eessa; abdiidhaanis nan eeggadha. [H6186 arak m]

YAA WAAQAYYO, GANAMAAN SAGALEE KOO NI DHAGEESSA — ANIS GANAMAAN KADHATA KOO FUULA KEE DURATTI NAN
DHI'EESSA; ABDIIDHAANIS NAN EEGGADHA.

B. Faaruu 3:22 Nu sababii jaalala Waaqayyoo guddaa sanaatiif hin badnu; gara laafinni isaa hin
dhumuutii. [H2617 chesed ®] (23) Isaan ganama hunda haaraa dha; amanamummaan kees guddaa dha.
GARA LAAFINNI ISAA HIN DHUMUUTII — ISAAN GANAMA HUNDA HAARAA DHA + AMANAMUMMAAN KEES GUDDAA DHA.

C. 1 Phexros 2:2 Akka ittiin fayyina keessaniin guddattaniifis akkuma daa’imman reefuu dhalataniitti
aannan hafuuraa qulqullaa’aa sana jabeessaa dharra’aa; [G837 auxano ®] [G1051 gala m]

AKKA DAA'TMMAN DHI'OO DHALATANII + AANNAN QULQULLUU DUBBII SANAA HAWWAA — AKKA ISIN ISAAN SANAAN
GUDDATTANIIF.

(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are
new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to
anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

SAAA'AA GUYYAA — SAAA'AA GUYYAAS IN KADHADHA
A. Faarfannaa 55:17 Ani galgala, ganamaa fi waareetti dhiphinaan nan iyya; innis sagalee koo ni

dhaga’a. [H6672 tsohar m]
ANI GALGALA, GANAMAA FI WAAREETTI DHIPHINAAN NAN IYYA — INNIS SAGALEE KOO NI DHAGA'A.



B. Hojii 10:9 Guyyaa itti aanuttis utuu warri ergaman sun karaa jiranuu, yeroo isaan magaalaatti
dhi’aatanitti Phexros gara sa’aatii ja’aatti kadhannaaf bantii manaatti ol ba’e. [G4336 proseuchomai M]
YEROO ISAAN MAGAALAATTI DHI'AATANITTI PHEXROS GARA SA'AATII JA’AATTI KADHANNAAF BANTII MANAATTI OL BA'E.

C. Hojii 2:46 Isaanis guyyuma guyyaan mana qulqullummaatti wal ga’aa turan; mana tokkoo tokkoo
isaaniittis buddeena kukkutanii, gammachuu fi garaa qulqulluudhaan wajjin nyaachaa turan.
[G4342 proskartereo m]

ISAANIS GUYYUMA GUYYAAN MANA QULQULLUMMAATTI WAL GA'’AA TURAN — GAMMACHUU FI GARAA
QULQULLUUDHAAN WAJJIN NYAACHAA TURAN.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour
of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning
verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

HALKAN — GUYYAA FI HALKAN XIINXALUU

A. Faarfannaa 63:6 Ani siree koo irratti sin yaadadha; halkan guutuus waa’ee kee nan yaada.
[H1897 hagah m]
ANI SIREE KOO IRRATTI SIN YAADADHA + HALKAN GUUTUUS WAA'EE KEE NAN YAADA.

B. 2 Qorontos 13:5 Isin amantiidhaan jiraachuu fi jiraachuu baachuu keessan beekuuf of qoraa; of
ilaalaas. Dhugumaan isin yoo qormaaticha kuftan malee akka Yesuus Kiristoos isin keessa jiru hin
beektanii? [G1381 dokimazo ®] [G3985 peirazo M]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES — JESUS CHRIST IS IN YOU.

C. Yohannis 15:4 Na keessa jiraadhaa; anis isin keessa nan jiraadhaa. Akkuma dameen yoo muka
wayiniitti jiraate malee ofuma isaatiin ija nagachuu hin dandeenye, isinis yoo na keessa jiraattan malee
ija naqachuu hin dandeessan. [G3306 meno M]

ABIDE IN ME, AND I IN YOU + AS THE BRANCH CANNOT BEAR FRUIT OF ITSELF, EXCEPT IT ABIDE IN THE VINE.

D. Faarfannaa 4:8 Ani nagaadhaan nan ciisa; nan rafas; yaa Waaqayyo si qofatu, sodaa malee na
jiraachisaatii. [H983 betach ®] [H7965 shalom ®]

ANI NAGAADHAAN NAN CIISA; NAN RAFAS — SODAA MALEE NA JIRAACHISAATII.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin
to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every
branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then
lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

JECHA GARAA KEESSATTI DHOKSUUF

Faarfannaa 119:11 Ani akkan cubbuu sitti hin hojjenneef, dubbii kee garaa koo keessa dhokfadheera.
[H6845 tsaphan M]
ANI AKKAN CUBBUU SITTI HIN HOJJENNEEF — DUBBII KEE GARAA KOO KEESSA DHOKFADHEERA.

YAADA XUMURAA

Keessa Deebii 6:6 Ajajawwan ani har’a siif kennu kunneen garaa kee keessa haa jiraatan.
[H3824 lebab M®] (7) Ijoollee kees cimsii barsiisi. Yeroo mana teessu, yeroo karaa deemtu, yeroo ciiftuu fi
yeroo dammagxutti waa’ee isaanii odeessi.

AJAJAWWAN ANI HAR'A SIIF KENNU KUNNEEN GARAA KEE KEESSA HAA JIRAATAN — YEROO CIIFTUU FI YEROO
DAMMAQXUTTI WAA'EE ISAANII ODEESSI.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through
one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the
word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.
Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

GALGALA HAR'A HOJIIRRA OOLCHI



1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A
mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).

2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the
sixth hour (Acts 10:9).

3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2
Corinthians 13:5).

4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).

KADHANNAA SANA

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me
through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to
you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your
faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,
and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I
will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help
me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart
from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me
from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to
the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through
faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in
safety. Amen.

CUFA

1 Phexros 1:3 Waaqaa fi Abbaan Gooftaa keenya Yesuus Kiristoos haa eebbifamu! Inni araara isaa
guddaa sanaan, warra du’an keessaa ka’uu Yesuus Kiristoosiin abdii jiraataadhaaf lammata nu dhalche;
[G1411 dunamis ®] [G1680 elpis ®] [G313 anagennao ] [G1656 eleos M] (4) akkasumas dhaala hin
badne, kan hin xuroofne yookaan hin geeddaramnetti nu galche; dhaalli kunis samii keessa isinii
kaa’ameera; (5) isin warra karaa amantiitiin hamma fayyina bara dhumaatti mul’achuudhaaf qophaa’e
sanaatti humna Waaqaatiin eegamtanii dha.

BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE — AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU — KEPT BY THE POWER OF
GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,
every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

JECHOOTA AFAAN GIRIIKII

“milk” — G1051 gala — milk ®
the word of God is the first food of the new life
“guddachuu” — G837 auxano — to grow, to enlarge ™
the newborn child of God grows by the milk of the word

“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ™
Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day

“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ™
the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week

“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ®
the saved person tests his own heart each night



“Qorachuu” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ®
the testing is done to approve, not to condemn
“jiraachuu” — G3306 meno — jiraachuu, turuu, ta'anii jiraachuu, itti fufuu ™
the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine
“Araara” — G1656 eleos — mercy, compassion ™
God saves according to his abundant mercy
“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth m
God has given the saved person a new birth to a living hope
“Abdii” — G1680 elpis — abdii, amansiisummaa ™
the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ

“Humna” — G1411 dunamis — humna, jabina, wanti humna qabu ™
God's own power keeps the saved person to the end

JECHOOTA IBROOTA

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ™
the morning prayer is laid out in order before God

“Araara” — H2617 chesed — arjummaa, araara, surraa
araarri Waaqayyoo akka nu hin fixamne nu eeggata

“Guyyaa walakkaa” — H6672 tsohar — ifa dachaa, saatii guyyaa gidduu, guyyaa gidduu
Sa'aatiin guyyaa keessaa hunda caalaa ifa ta'e, sa'aatii kadhannaatis.

“irra deddeebi'anii yaaduu” — H1897 hagah — hasaasuu, xiinxaluu, of keessatti yaaduu ™
the night watches are for remembering God on the bed

“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ®
the saved person lies down in peace

“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ™
the LORD alone makes the sleeper dwell in safety

“dhoksuu” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ™
the word is treasured up in the heart against sin

“onnee” — H3824 lebab — the heart, the inner man ™
the words of God are to live in the heart all day
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